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MAGINAIRE DE LA FEMME ROYALE ENTRE BIBLE HEBRAIQUE CULTURES HELLEN
It is as the jasmine, when it I espy, ii. 236..When the king heard this, his admiration redoubled and he said, "Of a truth, destiny is forewritten to all
creatures, and I will not accept (14) aught that is said against my vizier the loyal counsellor." And he bade him go to his house..? ? ? ? ? If slaves
thou fain wouldst have by thousands every day Or, kneeling at thy feet, see kings of mickle might,.Some misconception seems to exist as to the
story of Seif dhoul Yezen, a fragment of which was translated by Dr. Habicht and included, with a number of tales from the Breslau Text, in the
fourteenth Vol. of the extraordinary gallimaufry published by him in 1824-5 as a complete translation of the 1001 Nights (224) and it has, under the
mistaken impression that this long but interesting Romance forms part of the Book of the Thousand Nights and One Night, been suggested that a
complete translation of it should be included in the present publication. The Romance in question does not, however, in any way, belong to my
original and forms no part of the Breslau Text, as will be at once apparent from an examination of the Table of Contents of the latter (see post, p.
261), by which all the Nights are accounted for. Dr. Habicht himself tells us, in his preface to the first Vol. of the Arabic Text, that he found the
fragment (undivided into Nights) at the end of the fifth Volume of his MS., into which other detached tales, having no connection with the Nights,
appear to have also found their way. This being the case, it is evident that the Romance of Seif dhoul Yezen in no way comes within the scope of
the present work and would (apart from the fact that its length would far overpass my limits) be a manifestly improper addition to it. It is, however,
possible that, should I come across a suitable text of the work, I may make it the subject of a separate publication; but this is, of course, a matter for
future consideration..3. The Porter and the Three Ladies of Baghdad xxviii.So we went with him till he came to the place where my slave had
buried the money and dug there and brought it out; whereat I marvelled with the utmost wonder and we carried it to the prefect's house. When the
latter saw the money, he rejoiced with an exceeding joy and bestowed on me a dress of honour. Then he restored the money straightway to the
Sultan and we left the youth in prison; whilst I said to my slave who had taken the money, "Did yonder young man see thee, what time thou
buriedst the money?" "No, by the Great God!" answered he. So I went in to the young man, the prisoner, and plied him with wine till he recovered,
when I said to him, "Tell me how thou stolest the money." "By Allah," answered he, "I stole it not, nor did I ever set eyes on it till I brought it forth
of the earth!" Quoth I, "How so?" And he said, "Know that the cause of my falling into your hands was my mother's imprecation against me; for
that I evil entreated her yesternight and beat her and she said to me, 'By Allah, O my son, God shall assuredly deliver thee into the hand of the
oppressor!' Now she is a pious woman. So I went out forthright and thou sawest me in the way and didst that which thou didst; and when beating
was prolonged on me, my senses failed me and I heard one saying to me, 'Fetch it.' So I said to you what I said and he (145) guided me till I came
to the place and there befell what befell of the bringing out of the money.".?THE FOURTH OFFICER'S STORY..Omar ben Abdulaziz and the
Poets, The Khalif, i. 45..There was once a man of Nishapour, (1) who had a wife of the utmost loveliness and piety, and he was minded to set out
on the pilgrimage. So he commended his wife to the care of his brother and besought him to aid her in her affairs and further her to her desires till
he should return, so they both abode alive and well. Then he took ship and departed and his absence was prolonged. Meanwhile, the brother went in
to his brother's wife, at all times and seasons, and questioned her of her circumstances and went about her occasions; and when his visits to her
were prolonged and he heard her speech and looked upon her face, the love of her gat hold upon his heart and he became distraught with passion
for her and his soul prompted him [to evil]. So he besought her to lie with him, but she refused and chid him for his foul deed, and he found him no
way unto presumption; (2) wherefore he importuned her with soft speech and gentleness..I am content, for him I love, to all abide, iii. 25..So he left
him for dead and entering his brother's chamber, saw him asleep, with the damsel by his side, and thought to slay her, but said in himself, 'I will
leave the damsel for myself.' Then he went up to his brother and cutting his throat, severed his head from his body, after which he left him and went
away. Therewithal the world was straitened upon him and his life was a light matter to him and he sought his father Suleiman Shah's lodging, that
he might slay him, but could not win to him. So he went forth from the palace and hid himself in the city till the morrow, when he repaired to one
of his father's strengths and fortified himself therein..Mariyeh opened the mantle, and when she saw that necklace, and indeed the place was
illumined with the lustre thereof, she looked at her slave-girl and said to her, "By Allah, O Shefikeh, one look at him were liefer to me than all that
my hand possesseth! Would I knew what I shall do, whenas Baghdad is empty of him and I hear no tidings of him!" Then she wept and calling for
inkhorn* and paper and pen of brass, wrote the following verses:.Therewithal the damsel rose briskly and putting off her clothes, washed and
donned sumptuous apparel and perfumed herself and went out to him, as she were a willow-wand or a bamboo-cane, followed by a black slave girl,
bearing the lute. When she came to the young man, she saluted him and sat down by his side. Then she took the lute from the slave-girl and tuning
it, smote thereon in four-and-twenty modes, after which she returned to the first mode and sang the following verses:.Looking to the Issues of
Affairs, Of, i. 80..Meanwhile, he ceased not, he and his beloved, Queen Mariyeh, in the most delightsome of life and the pleasantest thereof, and he
was vouchsafed by her children; and indeed there befell friendship and love between them and the longer their companionship was prolonged, the
more their love waxed, so that they became unable to endure from each other a single hour, save the time of his going forth to the Divan, when he
would return to her in the utterest that might be of longing. Aud on this wise they abode in all solace and delight of life, till there came to them the
Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies. So extolled be the perfection of Him whose kingdom endureth for ever, who is never
heedless neither dieth nor sleepeth! This is all that hath come down to us of their story, and so peace [be on you!].? ? ? ? ? t. The two Pigeons
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dxcvii.? ? ? ? ? Think not, my lords, that I forget: the case is still the same. When such a fever fills the heart, what leach can make it whole?.148.
The Lovers of Medina dcxcvi.So the king bade fetch the old man and he came and stood before the Sultan, who showed him the two pearls. Quoth
he, 'As for this one, it is worth a thousand dinars.' And the king said, 'So saith its owner.' 'But for this other,' continued the old man, 'it is worth but
five hundred.' The folk laughed and marvelled at his saying, and the merchant, [the owner of the second pearl], said to him, 'How can this, which is
greater of bulk and purer of water and more perfect of rondure, be less of worth than that?' And the old man answered, 'I have said what is with me.'
(208) Then said the king to him, 'Indeed, the outward appearance thereof is like unto that of the other pearl; why then is it worth but the half of its
price?' 'Yes,' answered the old man, '[its outward resembleth the other]; but its inward is corrupt.' 'Hath a pearl then an outward and an inward?'
asked the merchant, and the old man said, 'Yes. In its inward is a boring worm; but the other pearl is sound and secure against breakage.' Quoth the
merchant, 'Give us a token of this and prove to us the truth of thy saying.' And the old man answered, 'We will break the pearl. If I prove a, liar,
here is my head, and if I speak truth, thou wilt have lost thy pearl.' And the merchant said, 'I agree to that.' So they broke the pearl and it was even
as the old man had said, to wit, in its midst was a boring worm..There was once a man who was exceeding cautious over himself, and he set out one
day on a journey to a land abounding in wild beasts. The caravan wherein he was came by night to the gate of a city; but the warders refused to
open to them; so they passed the night without the city, and there were lions there. The man aforesaid, of the excess of his caution, could not fix
upon a place wherein he should pass the night, for fear of the wild beasts and reptiles; so he went about seeking an empty place wherein he might
lie..Second Officer's Story, The, ii. 134..? ? ? ? ? In my tears I have a witness; when I call thee to my mind, Down my cheeks they run like torrents,
and I cannot stay their flight..So, of the heaviness of his wit, he believed her and turning back, went in to the trooper; but she had foregone him, and
when he saw her beside her lover, he fell to looking on her and pondering. Then he saluted her and she returned him the salutation; and when she
spoke, he was bewildered. So the trooper said to him, 'What ails thee to be thus?' And he answered, 'This woman is my wife and the voice is her
voice.' Then he rose in haste and returning to his own house, saw his wife, who had foregone him by the secret passage. So he went back to the
trooper's house and saw her sitting as before; whereupon he was abashed before her and sitting down in the trooper's sitting-chamber, ate and drank
with him and became drunken and abode without sense all that day till nightfall, when the trooper arose and shaving off some of the fuller's hair
(which was long and flowing) after the fashion of the Turks, clipped the rest short and clapped a tarboush on his head..15. The Cat and the Crow
cl.When the prefect saw this, he said, "By Allah, the captain is excused!" Then my comrades came round about me and sprinkled water on my face,
[till I came to myself,] when I arose and accosting the Cadi, who was covered with confusion, said to him, "Thou seest that suspicion is fallen on
thee, and indeed this affair is no light matter, for that this woman's family will assuredly not sit down under her loss." Therewith the Cadi's heart
quaked and he knew that the suspicion had reverted upon him, wherefore his colour paled and his limbs smote together; and he paid of his own
money, after the measure of that which he had lost, so we would hush up the matter for him. (106) Then we departed from him in peace, whilst I
said in myself, "Indeed, the woman deceived me not.".When he had made an end of his verses, he folded the letter and gave it to the nurse, who
took it and carried it to Mariyeh. When she came into the princess's presence, she saluted her; but Mariyeh returned not her salutation and she said,
"O my lady, how hard is thy heart that thou grudgest to return the salutation! Take this letter, for that it is the last of that which shall come to thee
from him." Quoth Mariyeh, "Take my warning and never again enter my palace, or it will be the cause of thy destruction; for I am certified that
thou purposest my dishonour. So get thee gone from me." And she commanded to beat the nurse; whereupon the latter went forth fleeing from her
presence, changed of colour and absent of wits, and gave not over going till she came to the house of El Abbas..Presently, the vizier entered and the
king signed to him to cause avoid the place. So he signed to those who were present to withdraw, and they departed; whereupon quoth the king to
him, "How deemest thou, O excellent vizier, O loyal counsellor in all manner of governance, of a vision I have seen in my sleep?" "What is it, O
king?" asked the vizier, and Shah Bekht related to him his dream, adding, "And indeed the sage interpreted it to me and said to me, 'An thou put not
the vizier to death within a month, he will slay thee.' Now I am exceeding both to put the like of thee to death, yet do I fear to leave thee on life.
What then dost thou counsel me that I should do in this matter?" The vizier bowed his head awhile, then raised it and said, "God prosper the king!
Verily, it skills not to continue him on life of whom the king is afraid, and my counsel is that thou make haste to put me to death.".How long, O
Fate, wilt thou oppress and baffle me? ii. 69..Now he had with him nought wherewithal he might cover himself; so he wrapped himself up in one of
the rugs of the mosque [and abode thus till daybreak], when the Muezzins came and finding him sitting in that case, said to him, "O youth, what is
this plight?" Quoth he, "I cast myself on your hospitality, imploring your protection from a company of folk who seek to kill me unjustly and
oppressively, without cause." And [one of] the Muezzin[s] said, "Be of good heart and cheerful eye." Then he brought him old clothes and covered
him withal; moreover, he set before him somewhat of meat and seeing upon him signs of gentle breeding, said to him, "O my son, I grow old and
desire thee of help, [in return for which] I will do away thy necessity." "Hearkening and obedience," answered Noureddin and abode with the old
man, who rested and took his ease, what while the youth [did his service in the mosque], celebrating the praises of God and calling the faithful to
prayer and lighting the lamps and filling the ewers (28) and sweeping and cleaning out the place..Girl, The Journeyman and the, ii. 17..? ? ? ? ? ? ?
? ? ? wa. The Hawk and the Locust dccccxvi.Presently, El Abbas looked out of the window of the saloon and saw thereby a house of goodly
ordinance, lofty of building and abounding in chambers, with two upper stories; but therein was no sign of inhabitants. So he said to the merchant,
"Indeed, thou exceedest in doing us honour; but, by Allah, I will not eat of thy victual till thou tell me what is the reason of the emptiness of yonder
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house." "O my lord," answered the other, "that was El Ghitrif's house and he was admitted to the mercy of God (79) and left none other heir than
myself; so it became mine, and by Allah, if thou hast a mind to sojourn in Baghdad, do thou take up thine abode in this house, so thou mayst be in
my neighbourhood; for that indeed my heart inclineth unto thee with love and I would have thee never absent from my sight, so I may still have my
fill of thee and hearken to thy speech." El Abbas thanked him and said to him, "Indeed, thou art friendly in thy speech and exceedest [in courtesy]
in thy discourse, and needs must I sojourn in Baghdad. As for the house, if it like thee, I will abide therein; so take of me its price.".Then he folded
the letter and sealing it, delivered it to the damsel, who took it and carried it to her mistress. When the princess read the letter and apprehended its
contents, she said, "Meseemeth he recalleth to me that which I did aforetime." Then she called for inkhorn and paper and wrote the following
verses:.? ? ? ? ? And if a creature in his tears could swim, as in a sea, I to do this of all that breathe were surely first and sole..As an instance of the
extreme looseness with which the book was edited, I may observe that the first four Vols. were published without tables of contents, which were
afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and incoherence in which the printed Text was placed before the public by
the two learned Editors, who were responsible for its production, is such as might well drive a translator to despair: the uncorrected errors of the
press would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one of the most laborious of English Arabic scholars pronounced its
translation a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed myself to be discouraged by the difficulties presented by the
condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without abridgment or retrenchment, the whole of the tales, prose
and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta (1839-42) and Boulac. In this somewhat ungrateful task, I
have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my "Book of the Thousand Nights and One Night") been kind
enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender my warmest thanks..When she had made an end of her
song, Sherareh was moved to exceeding delight and drinking off her cup, said to her, 'Well done, O gift of hearts!' Then she ordered her an hundred
dresses of brocade and an hundred thousand dinars and passed the cup to Queen Wekhimeh. Now she had in her hand somewhat of blood-red
anemone; so she took the cup from her sister and turning to Tuhfeh, said to her, 'O Tuhfeh, sing to me on this.' Quoth she, 'I hear and obey,' and
improvised the following verses:.Then said he to them one day, 'There was with us bread and the locusts ate it; so we put in its place a stone, a
cubit long and the like broad, and the locusts came and gnawed away the stone, because of the smell of the bread.' Quoth one of his friends (and it
was he who had given him the lie concerning the dog and the bread and milk), 'Marvel not at this, for mice do more than that.' And he said, 'Go to
your houses. In the days of my poverty, I was a liar [when I told you] of the dog's climbing upon the shelf and eating the bread and spoiling the
milk; and to-day, for that I am rich again, I say sooth [when I tell you] that locusts devoured a stone a cubit long and a cubit broad.' They were
confounded at his speech and departed from him; and the youth's good flourished and his case was amended. (227) Nor," added the vizier,"is this
stranger or more extraordinary than the story of the king's son who fell in love with the picture.".Fourteenth Officer's Story, The, ii. 183..Presently,
El Abbas, son of King El Aziz, lord of the land of Yemen and Zebidoun (55) and Mecca (which God increase in honour and brightness and
beauty!), heard of her; and he was of the great ones of Mecca and the Hejaz (56) and was a youth without hair on his cheeks. So he presented
himself one day in his father's sitting-chamber, (57) whereupon the folk made way for him and the king seated him on a chair of red gold, set with
pearls and jewels. The prince sat, with his head bowed to the ground, and spoke not to any; whereby his father knew that his breast was straitened
and bade the boon-companions and men of wit relate marvellous histories, such as beseem the assemblies of kings; nor was there one of them but
spoke forth the goodliest of that which was with him; but El Abbas still abode with his head bowed down. Then the king bade his session-mates
withdraw, and when the chamber was void, he looked at his son and said to him, "By Allah, thou rejoicest me with thy coming in to me and
chagrinest me for that thou payest no heed to any of the session-mates nor of the boon-companions. What is the cause of this?".? ? ? ? ? In wine, as
the glittering sunbeams bright, my heart's contentment is, That banishes hence, with various joys, all kinds of care and dole..The Seventeenth Night
of the Month..So on the morrow, early, he took the stuff and carrying it to the market whence it had been stolen, sat down at the shop whence it had
been stolen and gave it to the broker, who took it and cried it for sale. Its owner knew it and bidding for it, [bought it] and sent after the chief of the
police, who seized the sharper and seeing him an old man of venerable appearance, handsomely clad, said to him, "Whence hadst thou this piece of
stuff?" "I had it from this market," answered he, "and from yonder shop where I was sitting." Quoth the prefect, "Did its owner sell it to thee?"
"Nay," replied the thief; "I stole it and other than it." Then said the magistrate, "How camest thou to bring it [for sale] to the place whence thou
stolest it?" And he answered, "I will not tell my story save to the Sultan, for that I have an advertisement (154) wherewith I would fain bespeak
him." Quoth the prefect, "Name it." And the thief said, "Art thou the Sultan?" "No," replied the other; and the old man said, "I will not tell it but to
himself.".? ? ? ? ? j. King Suleiman Shah and his Sons cccclxxv.She abode awaiting him thus till the end of the month, but discovered no tidings of
him neither happened upon aught of his trace; wherefore she was troubled with an exceeding perturbation and despatching her servants hither and
thither in quest of him, abode in the sorest that might be of grief and concern. When it was the beginning of the new month, she arose in the
morning and bidding cry him throughout the city, sat to receive visits of condolence, nor was there any in the city but betook himself to her, to
condole with her; and they were all concerned for her, nothing doubting but she was a man..66. The Imam Abou Yousuf with Er Reshid and
Zubeideh dclii.It is said that the most extraordinary of that which happened to Er Reshid was as follows: His brother El Hadi, (153) when he
succeeded to the Khalifate, enquired of a seal-ring of great price, that had belonged to his father El Mehdi, (154) and it came to his knowledge that
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Er Reshid had taken it. So he required it of the latter, who refused to give it up, and El Hadi insisted upon him, but he still denied the seal-ring of
the Khalifate. Now this was on the bridge [over the Tigris], and he threw the ring into the river. When El Hadi died and Er Reshid succeeded to the
Khalifate, he came in person to that bridge, with a seal-ring of lead, which he threw into the river at the same place, and bade the divers seek it. So
they did [his bidding] and brought up the first ring, and this was reckoned [an omen] of Er Reshid's good fortune and [a presage of] the continuance
of his reign. (155).As for Mesrour, he gave not over running till he came to the by-street, [wherein was the house] of Aboulhusn el Khelia. Now the
latter was sitting reclining at the lattice, and chancing to look round, saw Mesrour running along the street and said to Nuzhet el Fuad, "Meseemeth
the Khalif, when I went forth from him, dismissed the Divan and went in to the Lady Zubeideh, to condole with her [for thee;] whereupon she arose
and condoled with him [for me,] saying, 'God greaten thy recompence for [the loss of] Aboulhusn el Khelia!' And he said to her, 'None is dead save
Nuzhet el Fuad, may thy head outlive her!' Quoth she, 'It is not she who is dead, but Aboulhusn el Khelia, thy boon-companion.' And he to her,
'None is dead but Nuzhet el Fuad.' And they gainsaid one another, till the Khalif waxed wroth and they laid a wager, and he hath sent Mesrour the
sword- bearer to see who is dead. Wherefore it were best that thou lie down, so he may see thee and go and acquaint the Khalif and confirm my
saying." So Nuzhet el Fuad stretched herself out and Aboulhusn covered her with her veil and sat at her head, weeping..? ? ? ? ? By Allah, but that I
trusted that I should meet you again, Your camel-leader to parting had summoned you in vain!.? ? ? ? ? Thou that wast absent from my stead, yet
still with me didst bide, Thou wast removed from mine eye, yet still wast by my side..Then the king assembled his nobles and commons and the
astrologers and said to them, 'Know that what God hath graven upon the forehead, be it fair fortune or calamity, none may avail to efface, and all
that is decreed unto a man he must needs abide. Indeed, this my caretaking and my endeavour profited me nought, for that which God decreed unto
my son, he hath abidden and that which He decreed unto me hath betided me. Nevertheless, I praise God and thank Him for that this was at my
son's hand and not at the hand of another, and praised be He for that the kingship is come to my son!' And he strained the youth to his breast and
embraced him and kissed him, saying, 'O my son, this matter was on such a wise, and of my care and watchfulness over thee from destiny, I lodged
thee in that pit; but caretaking availed not.' Then he took the crown of the kingship and set it on his son's head and caused the folk and the people
swear fealty to him and commended the subjects to his care and enjoined him to justice and equity. And he took leave of him that night and died
and his son reigned in his stead..Prince Bihzad, Story of, i. 99..7. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelis xxxiv.The vizier's story pleased the
king and he bade depart to his dwelling..?STORY OF DAVID AND SOLOMON..113. The Angel of Death with the Proud King and the Devout
Man cccclxii.? ? ? ? ? A moon is my love, in a robe of loveliness proudly arrayed, And the splendours of new-broken day from his cheeks and his
forehead shine clear..?OF THE USELESSNESS OF ENDEAVOUR AGAINST PERSISTENT ILL FORTUNE..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ab. The King's
Son and the Ogress xv.? ? ? ? ? Parting hath sundered us, belov'd; indeed, I stood in dread Of this, whilst yet our happiness in union was
complete..When Galen heard this, he ordered the weaver the amount of his wife's dowry and bade him pay it to her and divorce her. Moreover, he
forbade him from returning to the practice of physic and warned him never again to take to wife a woman of better condition than himself; and he
gave him his spending-money and bade him return to his [former] craft. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary or rarer than the story of
the two sharpers who cozened each his fellow.".One day, there came a ship and in it a merchant from their own country, who knew them and
rejoiced in them with an exceeding joy and clad them in goodly apparel. Moreover, he acquainted them with the manner of the treachery that had
been practised upon them and counselled them to return to their own land, they and he with whom they had made friends, (254) assuring them that
God the Most High would restore them to their former estate. So the king returned and the folk joined themselves to him and he fell upon his
brother and his vizier and took them and clapped them in prison..So he was concerned with an exceeding concern for his lack of travel and
discovered this to his father, who said to him, "O my son, why do I see thee chagrined?" And he answered, "I would fain travel." Quoth Aboulhusn,
"O my son, none travelleth save those whose occasion is urgent and those who are compelled thereunto [by need]. As for thee, O my son, thou
enjoyest ample fortune; so do thou content thyself with that which God hath given thee and be bounteous [unto others], even as He hath been
bounteous unto thee; and afflict not thyself with the toil and hardship of travel, for indeed it is said that travel is a piece of torment." (5) But the
youth said, "Needs must I travel to Baghdad, the abode of peace.".? ? ? ? ? A talking-stock among the folk for ever I abide; Life and the days pass
by, yet ne'er my wishes I attain),.So she sent for him in private and said to him, 'I purpose to do thee a service, so thou canst but keep a secret.' He
promised her all that she desired and she discovered to him her secret in the matter of her daughter, saying, 'I will marry thee to her and commit to
thee the governance of her affair and make thee king and ruler over this city.' He thanked her and promised to uphold all that she should order him,
and she said to him, 'Go forth to such an one of the neighbouring provinces privily.' So he went forth and on the morrow she made ready bales and
gear and presents and bestowed on him a great matter, all of which they loaded on the backs of camels..The king gave him leave for this and the
vizier betook himself to the queen and said to her, "I am come to thee, on account of a grave reproach, and I would have thee be truthful with me in
speech and tell me how came the youth into the sleeping-chamber." Quoth she, "I have no knowledge whatsoever [of it]" and swore to him a
solemn oath thereof, whereby he knew that she had no knowledge of the matter and that she was not at fault and said to her, "I will teach thee a
device, where- with thou mayst acquit thyself and thy face be whitened before the king." "What is it?" asked she; and he answered, saying, "When
the king calleth for thee and questioneth thee of this, say thou to him, 'Yonder youth saw me in the privy-chamber and sent me a message, saying,
"I will give thee a hundred jewels, to whose price money may not avail, so thou wilt suffer me to foregather with thee." I laughed at him who
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bespoke me with these words and rebuffed him; but he sent again to me, saying, "An thou fall not in with my wishes, I will come one of the nights,
drunken, and enter and lie down in the sleeping-chamber, and the king will see me and kill me; so wilt thou be put to shame and thy face will be
blackened with him and thine honour abased."' Be this thy saying to the king, and I will presently go to him and repeat this to him." Quoth the
queen, "And I also will say thus.".? ? ? ? ? The dwellings, indeed, one and all, I adorned, Bewildered and dazed with delight at your view;.Unjust
King and the Tither, The, i. 272.Woman (The Old), the Merchant and the King, i. 265..Therewith King Shah Bekht rejoiced with an exceeding
great joy and said, 'Praise be to God who hath delivered me from yonder man and hath preserved me from the loss of the kingship and the cessation
of prosperity from me!' So the affair of the vizier returned to order and well-being and the king restored him to his place and advanced him in rank.
Moreover, he assembled the folk who had missaid of him and destroyed them all, to the last man. And how like," continued the vizier, "is this story
unto that of myself and King Shah Bekht, with regard to that whereinto I am fallen of the changing of the king's heart and his giving credence to
others against me; but now is the righteousness of my dealing established in thine eyes, for that God the Most High hath inspired me with wisdom
and endowed thee with longanimity and patience [to hearken] from me unto that which He allotted unto those who had foregone us, till He hath
shown forth my innocence and made manifest unto thee the truth. For now the days are past, wherein it was avouched to the king that I should
endeavour for the destruction of my soul, (81) [to wit,] the month; and behold, the probation time is over and gone, and past is the season of evil
and ceased, by the king's good fortune." Then he bowed his head and was silent. (82).So each of them went up to the [supposed] dead man and
dealt him nigh upon a hundred blows, exclaiming the while, one, 'This is for (45) my father!' and another, 'This is for my grandfather!' whilst a third
said, 'This is for my brother!' and a fourth, 'This is for my mother!' And they gave not over taking turns at him and beating him, till they were
weary, what while El Merouzi stood laughing and saying in himself, 'It is not I alone who have entered into sin against him. There is no power and
no virtue save in God the Most High, the Supreme!'.? ? ? ? ? "Fair patience practise, for thereon still followeth content." So runs the rede 'mongst
all that dwell in city or in tent..? ? ? ? ? Who art thou, wretch, that thou shouldst hope to win me? With thy rhymes What wouldst of me? Thy
reason, sure, with passion is forspent..There was once a king of the kings of Hind, who was goodly of polity, praiseworthy in administration, just to
his subjects, beneficent to men of learning and piety and asceticism and devoutness and worship and shunning traitors and froward folk and those
of lewd life. On this wise of polity he abode in his kingship what God the Most High willed of days and hours and years, and he married the
daughter of his father's brother, a beautiful and lovesome woman, endowed with brightness and perfection, who had been reared in the king's house
in splendour and delight. She bore him two sons, the comeliest that might be of boys. Then came fore-ordained fate, which there is no warding off,
and God the Most High raised up against the king another king, who came forth upon his realm, and all the folk of the city, who had a mind unto
evil and lewdness, joined themselves unto him. So he fortified himself against the king and made himself master of his kingdom, putting his troops
to the rout and slaying his guards..?STORY OF THE MAN OF KHORASSAN, HIS SON AND HIS GOVERNOR..Vizier, The King of Hind and
his, ii. 105..Moreover, King Shehriyar summoned chroniclers and copyists and bade them write all that had betided him with his wife, first and last;
so they wrote this and named it "The Stories of the Thousand Nights and One Night." The book came to (195) thirty volumes and these the king
laid up in his treasury. Then the two kings abode with their wives in all delight and solace of life, for that indeed God the Most High had changed
their mourning into joyance; and on this wise they continued till there took them the Destroyer of Delights and Sunderer of Companies, he who
maketh void the dwelling-places and peopleth the tombs, and they were translated to the mercy of God the Most High; their houses were laid waste
and their palaces ruined and the kings inherited their riches..As stated In the Prefatory Note to my "Book of the Thousand Nights and One Night,"
four printed Editions (of which three are more or less complete) exist of the Arabic text of the original work, namely those of Calcutta (1839-42),
Boulac (Cairo), Breslau (Tunis) and Calcutta (1814-18). The first two are, for purposes of tabulation, practically identical, one whole story only,
(222) of those that occur in the Calcutta (1839-42) Edition, (which is the most complete of all,) being omitted from that of Boulac; and I have,
therefore, given but one Table of Contents for these two Editions. The Breslau Edition, though differing widely from those of Calcutta (1839-42)
and Boulac in contents, resembles them in containing the full number (a thousand and one) of Nights, whilst that of Calcutta (1814-18) is but a
fragment, comprising only the first two hundred Nights and the Voyages of Sindbad, as a separate Tale..Pease on thee! Would our gaze might light
on thee once more! ii. 89..God keep the days of love-delight! How dearly sweet they were! i. 225..When her husband came home, she said to him,
'I desire to go a-pleasuring.' And he said, ' With all my heart.' So he went, till he came to a goodly place, abounding in vines and water, whither he
carried her and pitched her a tent beside a great tree; and she betook herself to a place beside the tent and made her there an underground
hiding-place, [in which she hid her lover]. Then said she to her husband, 'I desire to mount this tree.' And he said, 'Do so.' So she climbed up and
when she came to the top of the tree, she cried out and buffeted her face, saying, 'Lewd fellow that thou art, are these thy usages? Thou sworest
[fidelity to me] and liedst.' And she repeated her speech twice and thrice..? ? ? ? ? From mine own land, to visit thee, I came at love's command, For
all the distance did forbid,'twixt me and thee that spread..127. The Justice of Providence cccclxxviii.? ? ? ? ? The folk witness bear of my worth and
none can my virtues deny..? ? ? ? ? For the uses of food I was fashioned and made; The hands of the noble me wrought and inlaid..Old Sharper,
Story of the, ii. 187..When the king heard his vizier's story, he was assured that he would not slay him and said, "I will have patience with him, so I
may get of him the story of the rich man and his wasteful heir." And he bade him depart to his own house..? ? ? ? ? They left me and content
forthright forsook my heart,.All this while Meimoun's eye was upon her and presently he said to her, 'Harkye, Tuhfeh! Sing to me.' But Queen
le-dossier-jezabel-limaginaire-de-la-femme-royale-entre-bible-hebraique-cultures-hellenisees-et-monde-romain.pdf
Page 5/9

Le Dossier Jezabel Limaginaire De La Femme Royale Entre Bible Hebraique Cultures Hellenisees Et Monde Romain

Zelzeleh cried out at him and said, 'Desist, O Meimoun. Thou sufferest not Tuhfeh to pay heed unto us.' Quoth he, 'I will have her sing to me.' And
words waxed between them and Queen Zelzeleh cried out at him. Then she shook and became like unto the Jinn and taking in her hand a mace of
stone, said to him, 'Out on thee! What art thou that thou shouldst bespeak us thus? By Allah, but for the king's worship and my fear of troubling the
session and the festival and the mind of the Sheikh Iblis, I would assuredly beat the folly out of thy head!' When Meimoun heard these her words,
he rose, with the fire issuing from his eyes, and said, 'O daughter of Imlac, what art thou that thou shouldst outrage me with the like of this talk?'
'Out on thee, O dog of the Jinn,' replied she, 'knowest thou not thy place?' So saying, she ran at him and offered to strike him with the mace, but the
Sheikh Iblis arose and casting his turban on the ground, said, 'Out on thee, O Meimoun! Thou still dost with us on this wise. Wheresoever thou art
present, thou troubleth our life! Canst thou not hold thy peace till thou goest forth of the festival and this bride-feast (222) be accomplished? When
the circumcision is at an end and ye all return to your dwelling-places, then do as thou wilt. Out on thee, O Meimoun! Knowest thou not that Imlac
is of the chiefs of the Jinn? But for my worship, thou shouldst have seen what would have betided thee of humiliation and punishment; but by
reason of the festival none may speak. Indeed thou exceedest: knowest thou not that her sister Wekhimeh is doughtier than any of the Jinn? Learn
to know thyself: hast thou no regard for thy life?'.? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of Sindbad the Sailor dlvi.Now there was in the camp a wise
woman, (11) and she questioned him of the new-born child, if it was male or female. Quoth he, 'It is a girl;' and she said, 'She shall do whoredom
with a hundred men and a journeyman shall marry her and a spider shall slay her.' When the journeyman heard this, he returned upon his steps and
going in to the woman, took the child from her by wile and slit its paunch. Then he fled forth into the desert at a venture and abode in strangerhood
what [while] God willed..So Ishac returned to the slave-dealer and said to him, 'Harkye, Gaffer Said!*' 'At thy service, O my lord,' answered the old
man; and Ishac said, 'In the corridor is a cell and therein a damsel pale of colour. What is her price in money and how much dost thou ask for her?,
Quoth the slave-dealer, 'She whom thou mentionest is called Tuhfet el Hemca.' (174) 'What is the meaning of El Hemca?' asked Ishac, and the old
man replied, 'Her price hath been paid down an hundred times and she still saith, "Show me him who desireth to buy me;" and when I show her to
him, she saith, "This fellow is not to my liking; he hath in him such and such a default." And in every one who would fain buy her she allegeth
some default or other, so that none careth now to buy her and none seeketh her, for fear lest she discover some default in him.' Quoth Ishac, 'She
seeketh presently to sell herself; so go thou to her and enquire of her and see her price and send her to the palace.' 'O my lord,' answered Said, 'her
price is an hundred dinars, though, were she whole of this paleness that is upon her face, she would be worth a thousand; but folly and pallor have
diminished her value; and behold, I will go to her and consult her of this.' So he betook himself to her, and said to her, 'Wilt thou be sold to Ishac
ben Ibrahim el Mausili?' 'Yes,' answered she, and he said, 'Leave frowardness, (175) for to whom doth it happen to be in the house of Ishac the
boon-companion?' (176).After three days, the old woman came to him and bringing him the [thousand dinars, the] price of the stuffs, demanded the
casket. (122) When he saw her, he laid hold of her and carried her to the prefect of the city; and when she came before the Cadi, he said to her, "O
Sataness, did not thy first deed suffice thee, but thou must come a second time?" Quoth she, "I am of those who seek their salvation (123) in the
cities, and we foregather every month; and yesterday we foregathered." "Canst thou [bring me to] lay hold of them?" asked the prefect; and she
answered, "Yes; but, if thou wait till to-morrow, they will have dispersed. So I will deliver them to thee to-night." Quoth he to her, "Go;" and she
said, "Send with me one who shall go with me to them and obey me in that which I shall say to him, and all that I bid him he shall give ear unto and
obey me therein." So he gave her a company of men and she took them and bringing them to a certain door, said to them, "Stand at this door, and
whoso cometh out to you, lay hands on him; and I will come out to you last of all." "Hearkening and obedience," answered they and stood at the
door, whilst the old woman went in. They waited a long while, even as the Sultan's deputy had bidden them, but none came out to them and their
standing was prolonged. When they were weary of waiting, they went up to the door and smote upon it heavily and violently, so that they came
nigh to break the lock. Then one of them entered and was absent a long while, but found nought; so he returned to his comrades and said to
them,"This is the door of a passage, leading to such a street; and indeed she laughed at you and left you and went away."When they heard his
words, they returned to the Amir and acquainted him with the case, whereby he knew that the old woman was a crafty trickstress and that she had
laughed at them and cozened them and put a cheat on them, to save herself. Consider, then, the cunning of this woman and that which she contrived
of wiles, for all her lack of foresight in presenting herself [a second time] to the draper and not apprehending that his conduct was but a trick; yet,
when she found herself in danger, she straightway devised a shift for her deliverance.'.? ? ? ? ? Fast flowed my tears; despair gat hold upon my soul
And needs mine eyelids must the sweet of sleep forbear..Quoth Selim to her, 'It is for thee to decide and excellent is that which thou counsellest; so
let us do this, in the name of God the Most High, trusting in Him for grace and guidance.' So they arose and took the richest of their clothes and the
lightest of that which was in their treasuries of jewels and things of price and gathered together a great matter. Then they equipped them ten mules
and hired them servants of other than the people of the country; and Selim bade his sister Selma don man's apparel. Now she was the likest of all
creatures to him, so that, [when she was clad in man's attire,] the folk knew no difference between them, extolled be the perfection of Him who
hath no like, there is no God but He! Then he bade her mount a horse, whilst he himself bestrode another, and they set out, under cover of the night.
None of their family nor of the people of their house knew of them; so they fared on into the wide world of God and gave not over going night and
day two months' space, at the end of which time they came to a city on the sea-shore of the land of Mekran, by name Es Sherr, and it is the first city
in Sind..? ? ? ? ? v. The Sharpers with the Money-Changer and the Ass dccccxiv.15. Ghanim ben Eyoub the Slave of Love cccxxxii.? ? ? ? ? p. The
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Idiot and the Sharper dccccv.When the banquet was ended and the folk had dispersed, the king said to El Abbas, "I would fain have thee [abide]
with me and I will buy thee a house, so haply we may requite thee the high services for which we are beholden to thee; for indeed thy due is
imperative [upon us] and thy worth is magnified in our eyes; and indeed we have fallen short of thy due in the matter of distance." (83) When the
prince heard the king's speech, he rose and sat down (84) and kissing the earth, returned thanks for his bounty and said, "I am the king's servant,
wheresoever I may be, and under his eye." Then he recounted to him the story of the merchant and the manner of the buying of the house, and the
king said, "Indeed, I would fain have had thee with me and in my neighbourhood.".As for Er Razi and El Merouzi, they made peace with each
other and sat down to share the booty. Quoth El Merouzi, 'I will not give thee a dirhem of this money, till thou pay me my due of the money that is
in thy house.' And Er Razi said 'I will not do it, nor will I subtract this from aught of my due.' So they fell out upon this and disputed with one
another and each went saying to his fellow, 'I will not give thee a dirhem!' And words ran high between them and contention was prolonged..When
the evening evened, the king summoned the vizier and required of him the [promised] story; so he said, "It is well. Know, O king, that.Now the
king was leaning back upon the cushion, when he heard the man's words, he knew the purport thereof; so he sat up and said, "Return to thy garden
in all assurance and ease of heart; for, by Allah, never saw I the like of thy garden nor stouter of ward than its walls over its trees!" So Firouz
returned to his wife, and the cadi knew not the truth of the affair, no, nor any of those who were in that assembly, save the king and the husband
and the damsel's brother. (176).Then said the Khalif to her, "I lie and my eunuch lieth, and thou liest and thy waiting-woman lieth; so methinks we
were best go, all four of us together, that we may see which of us telleth the truth." Quoth Mesrour, "Come, let us go, that I may put this ill-omened
old woman to shame (37) and deal her a sound drubbing for her lying." And she answered him, saying, "O dotard, is thy wit like unto my wit?
Indeed, thy wit is as the hen's wit." Mesrour was incensed at her words and would have laid violent hands on her, but the Lady Zubeideh warded
him off from her and said to him, "Her sooth-fastness will presently be distinguished from thy sooth-fastness and her leasing from thy leasing."
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